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Штаб-квартира ФБР

Понедельник, 7:45 утра

Скалли вела себя сегодня несколько по-другому, и слегка заколебалась, прежде чем войти в лифт, спускавшийся к подвальному этажу, потому что сегодня у неё не было особого желания предпринимать того же самого путешествия в эту машинную коробку, набитую людьми. Все эти агенты ФБР с портфелями в руках и отчётами о расследованиях подмышками. Она просто знала, что это будет плохой день. Женщина рядом со Скалли смотрела на неё так, словно она не была хорошим агентом ФБР, а мужчина у неё за спиной думал, что сможет попытаться оставить её без работы. Она становится параноиком. Это Малдер так действует на неё? Она представляла себе, что каждый знал о том, как она провела выходные, и что она сделала. Скалли хотела умереть.
Лифт, наконец, остановился на нижнем этаже, и она вышла из него. Скалли увидела, что в её офисе уже горел свет, и поняла, что это или Доггет, или Рейс. Она остановилась и повернулась, чтобы посмотреть, как закрываются двери лифта. Тут она услышала стук женских каблучков, вышедших из офиса и теперь шествовавших к ней.
«Агент Скалли, как вы?».
«Я в порядке. А вы?».

Моника улыбнулась ей и коснулась её руки. Скалли приподняла бровь.

«Есть что-то такое, о чём мне следует знать?»,- спросила Скалли.

«Джон»,- её ответ был сухим и твёрдым.
«А что такое с агентом Доггетом?».

«Он рассказал мне…».
*Ты не должна так волноваться…*. «Забавно, потому что сегодня утром у меня было чувство, что все знают об этом. Полагаю, я была права»,- Скалли прикусила губу.

«Всё не так уж плохо. Итак, как это было?»,- любопытство Моники взяло над ней верх, но в то же самое время она чувствовала прилив негодования, поскольку все мужчины лежали у ног Скалли. Малдер, Фрохайк, Скиннер, Доггет, кто следующий?
Дана разлепила губы и облизала их языком.
«Мы этого не сделали»,- настойчиво объявила Скалли.

«Знаю-знаю, Джон уточнил, что вы всего лишь спали вместе. Но, на самом деле, Дана, какая разница? Я знаю, что ты его любишь».

«Моника, мы – агенты ФБР, мы работаем вместе. Кроме того, он остался, как настоящий джентльмен на всю ночь, и сказал мне, что всегда будет рядом, когда я буду в нём нуждаться».
«Дана, ты действительно думаешь, что он остался бы у тебя без очевидной причины?».
«Ну, я полагала, он…».

Именно в тот момент из лифта появился Малдер. Двое женщин прекратили свой разговор.

«Привет, агент Малдер. Вы снова прошли через секьюрити?»,- Моника пронзительно впилась глазами в удостоверение посетителя на отвороте его рубашки.

«Привет, Моника»,- ответил он буднично.
«Малдер? Что ты здесь делаешь?».

«Эй, Скалли»,- Скалли изогнула бровь на его ухмылку.

«Эмм… Увидимся позже, хорошо, Дана? Агент Малдер»,- быстро проговорила Моника, оставляя их одних в коридоре.

«Да, конечно»,- ответила Скалли, поглядывая в сторону, куда та удалилась. Кроме того, Скалли поймала взгляды, которые на неё бросал Малдер.
Он покачал головой и прошёл в свой старый офис, где уселся за стол. Положив ноги на столешницу, он скрестил нога на ногу. Скалли посмотрела на него.
«Я вижу, ты не утратил своего «пни в спину» отношения к ФБР…».
«Что это всё значило?»,- спросил он, обхватив затылок левой рукой.

«Ничего, Малдер. И снова, что ты…».

«Делаю здесь? У меня нет права говорить это, но ты выглядишь просто великолепно, Скалли».

«Спасибо, Малдер. А теперь скажи, чего именно ты хочешь?»,- Малдер больше не являлся агентом ФБР, но постоянно приходил в офис со своим посетительским пропуском, сбегая от гида, чтобы вновь и вновь предъявлять права на свою территорию. Может, он даже помочился по углам этого офиса, чтобы доказать свою правоту, подумала она.
«Истину».
«Да»,- отозвалась Скалли со смехом.

«Сегодня утром я подслушал кое-что, что люди говорили в лифте, о событиях прошлой ночи».

«Прошлой ночи?».

«Да, о тебе и некоем агенте».
«И что ты предполагаешь?»,- она скрестила руки на груди и перенесла тяжесть тела на правую сторону.

«Ничего. Я просто хочу узнать истину…»,- он помахал в воздухе рукой.

«Как всегда, Малдер, но – это не твоё дело».
Он слегка рассмеялся и сел, убрав ноги со стола. Он подошёл к месту, где она стояла.

«На самом деле, моё. Куда именно движутся эти отношения?».

«Не знаю, Малдер, может, ты мне скажешь…».

Стоя в тишине, он обхватил её лицо руками. Она не сделала ни одного движения, но её взгляд опустился к полу.

«Я просто хотел сказать тебе, что я на самом деле…».

«Дзззинь»,- тут она отодвинулась от него.
«Извини…»,- и подняла трезвонившую телефонную трубку.

«Агент Скалли».

«Агент Скалли, я хочу видеть вас в своём офисе немедленно»,- она повесила её.

«Заместитель директора Скиннер хочет что-то мне сказать. Извини, Малдер, но этому разговору придётся подождать, хотя вряд ли от этого будет какая-то разница…».

«И что, чёрт возьми, это должно значить?».
«Я хочу сказать, Малдер, что меня оставили висеть на ниточке на такой долгий срок, что теперь я не имею понятия, что происходить вверху или внизу».

«Что ты хочешь этим сказать?».
«Или «мы» остаёмся на месте, или «нас» больше не существует».

«Дана, я хочу, чтобы ты верила: я оставил тебя, чтобы защитить тебя и Уильяма».

«Ну и, теперь, когда Уильям в безопасности, когда у него любящая семья, разве это оставляет места «нам»?
Теперь, когда ты вернулся, об этом следует поговорить».
«Я честно не знаю».

«Слушай, Малдер, мне надо идти…»,- он кивнул.

«Не оставайся здесь слишком надолго, иначе они вернуться и будут тебя искать»,- она повернулась и ушла.

Когда она добралась до офиса Скиннера, Скалли поприветствовала секретаршу, а та проводила её в сам офис.
«Это всё, сэр?»,- спросила секретарша из дверей.

«Да, спасибо, Арлин. Пожалуйста, попридержите все мои звонки»,- окликнул он её из-за своего стола.

«Нет проблем»,- улыбнулась она ему.

«Пожалуйста, присаживайтесь, агент»,- Скиннер указал на кресло рядом со своим столом, и когда Скалли села, он наклонился вперёд.

«Я ждал всё утро, чтобы рассказать вам это, Скалли. Есть некая определённая причина, по которой я попросил вас поступить в Бюро после обучения».
«И что это, сэр?»,- она нервно прикусила губу.
«Это очень важно…».

Он поднялся со своего кресла и прислонился к столу, лицом к Скалли, после чего объявил: «Я просто поражён огромным преподавательским талантом, который в вас заложен. Он определённо должен исходить из всего предыдущего опыта работы, что вы имели».
«Спасибо, сэр».
«Послушайте, Дана, сегодня утром я утроил встречу, которая может стать знаменательной для вашей карьеры».

«Извините? А какова цель?».

«Определить, готовы ли вы вернуться на вашу прежнюю работу. Если вы этого хотите, это было бы возможно».

В офис ворвалась Арлин: «Заместитель директора, мне очень жаль прерывать, но вам очень важный звонок».
«Запишите его содержание, пожалуйста»,- ответил Скиннер.

«Сэр, это не может ждать»,- отозвалась она.

«Прекрасно. Спасибо, Арлин. Переключите его на меня»,- Арлин вышла из кабинета. Скиннер повернулся к Скалли: «Агент Скалли, я предлагаю вам подумать над моими словами, после чего прийти на эту встречу в офис Кёрша сегодня в полдень»,- Скалли кивнула и поднялась.

Скиннер вернулся к телефону: «Да, алло. Кто это? Да. Я думал…»,- пока Скиннер продолжал разговор, она вышла из его кабинета.
Агент Доггет вошёл в свой кабинет и с удивлением увидел в подвальном офисе второго мужчину.
«Малдер»,- произнёс он, когда его глаза зацепились за спину Малдера. Он как раз сидел на корточках, заглядывая в картотечную регистратуру. Он повернул голову и поднялся на ноги.

«Агент Доггет»,- кивнул он ему.
«Могу я спросить, что вы здесь делаете?».

«Мне просто интересно, как движется расследование».

«Оно закрыто. Моника прямо сейчас несёт дело в офис Кёрша».

«Что ж, полагаю, это должно стать для меня сигналом покинуть помещение»,- он вышел из кабинета.

«Эй, Малдер…»,- Малдер остановился и повернулся. Он кивнул, прося Джона продолжать своё предложение.
«Я тут хотел облегчить себе душу…».
«Стреляйте, агент Доггет»,- ответил Малдер, кладя руку на бедро.

«Меня влечёт к Дане»,- Малдер поменял позу, улыбнулся и с открытым ртом уставился в потолок.

После чего спросил: «С каких пор?».

«Чтобы дать вам прямой ответ, скажу, что с самого начала, когда мы только встретились».

«Сказать по правде, я думаю, что она чувствует то же самое».

Джон потряс головой: «В последнее время она ведёт себя как-то по-другому. Фактически, с тех пор, как я ушёл. Я хочу сказать, она более злая, чем обычно».

«У меня такое чувство, что я начинаю подавлять…».
Джон пробежался рукой по волосам и вниз по шее: «Я никогда не хотел, чтобы подобное произошло».

«Вы хотите сказать, чтобы она влюбилась в кого-то другого, кроме меня? Не надо быть к себе таким строгим, это должно было случиться».

«Серьёзно, Малдер, я просто хотел ей помочь. Ей было больно, потому что она была одинока, и я изо всех сил пытался фокусировать на ней одно лишь желание: найти вас».
«Вам не нужно ничего объяснять».
«Я просто хотел, чтобы она была счастлива»,- закончил Джон.

«Тогда позаботьтесь о ней, она – замечательная женщина».

«Непременно».

Малдер вытянул руку, и Доггет пожал её, и их твёрдое рукопожатие медленно перетекло в дружеское похлопывание по спине и смех.

Скалли вышла и двинулась к лифту, когда её остановила агент Харрисон.

«Скалли, сюда»,- прокричала агент Харрисон.

«Лейла?».

Харрисон подошла к ней: «Привет, агент Скалли. Мне просто было интересно, не видели ли вы недавно агента Малдера. У меня есть кое-что, что я хочу показать ему».

«Честно говоря, он всё ещё должен быть сейчас в своём старом офисе».
«Вы не против, если я спущусь туда с вами?».

«Совсем нет»,- улыбнулась она, почти скосив глаза.
Малдер ждал, когда раскроются двери лифта. Когда это случилось, перед ним оказались Скалли и Харрисон.

«Агент Малдер! Вот мужчина, которого я искала…»,- она вышла из лифта вместе со Скалли. Скалли быстро глянула на Малдера и направилась к офису.

«Агент Харрисон?».

«Я хотела узнать ваше мнение по этому поводу»,- она вручила ему папку, забитую фотографиями появлений НЛО.
«Я здесь больше не работаю, Лейла. Передайте это агенту Доггету или Рейс».
«Я хочу вам».

«Что ж, я не могу вам помочь».

«Это не похоже вас, говорить подобное. Вы бы никогда не сдались и не сказали «нет». Вы верили. Вы искали истину».

«Мне жаль вас разочаровывать, но мне нужно бежать, я опаздываю на свидание».
«С кем?».

«Агент Кук хочет дать мне кое-какую информацию по поводу возможной рабочей вакансии».

Малдер снова нажал на кнопку вызова лифта и подождал, пока дверцы распахнутся. Лейла проследовала за ним, и они поднялись на третий этаж, где Малдер вышел, и Лейла попрощалась с ним, а сама поехала дальше на 4-ый этаж.
Скалли вошла в офис, забыв о возможности, что Доггет может уже находиться в нём. Подойдя к дверному проёму, она застыла. Доггет присел, в точности как Малдер незадолго до него, и должным образом перекладывал файлы в нижнем ящике регистратуры.

Единственное слово сорвалось с её губ: «Джон…».
Он быстро поднялся и повернулся к ней. Он взглянул на неё. Её ноги, платье, покрывавшее её бёдра, её голубая блуза, широкий вырез, золотой крестик, её шея и мягкая кожа, красные влажные губы, её прекрасные щёки, её глубокие голубые глаза, сочные рыжие волосы. Он вернулся взглядом к её губам, и страсть, которую он к ней питал, вновь вспыхнула приступом слепой ярости, как прошлой ночью. Она облизала губы и подошла к нему.

«Я, э… Мне нужно поговорить с вами…».
«Да, перерыв, конечно»,- сглотнул Доггет.

«Я. Я хочу сказать, я…»,- она затихла, и из его глаз стрельнул знакомый свет, когда она заглянула в них. Наконец, она поняла, что именно она нашла в Джоне. Он напоминал ей мужчину, от которого она однажды сбежала. Дэниэла. Он был старше её обычных увлечений, более зрелым и совершенно в неё влюблённым, но она вынуждена была решить не разрушать его брак, и оставила многообещающую карьеру в медицине ради ФБР.
Джон, однако, был разведённым и одиноким. Он был доступным, он был новичком, он был мужчиной её мечты. Он всегда был рядом для неё, полностью преданный ей, честолюбивый, любящий, заботливый, сильный, красивый, способный защитить мужчина. Столько воспоминаний прошедших двух лет хлынули в её сознание, когда она осознала, что должна показать ему, как благодарна она была ему, как сильно влюблена. Последнее, что ей хотелось сделать, это разреветься. Он неподвижно стоял перед ней и очень терпеливо оглядывал её, ожидая, когда она объяснит, что происходит.
Он опустил на неё глаза, а она опустила глаза на его ноги. Убрав прядку волос за ухо левой рукой, она раскрыла рот, чтобы заговорить, но всё же колебалась; он заметил это и слегка наклонился вперёд.
Положив два пальца ей под подбородок, он поднял её голову и впился взглядом в её глаза. Она решила, что рассказать ему что-либо будет невозможно, поскольку ей никак не давалось ни одного слова. Она медленно коснулась его руки, и он уставился на её прикосновение. Она пробежала рукой по его запястью и нежно погладила его, прежде чем подняться вверх к его предплечью и бицепсу. Он никак не реагировал. Когда она добралась до его плеча, то стала водить руками вниз по его грудным мышцам и вверх к воротничку.
Ослабив его галстук, она скользнула рукой по его шее и остановила ладонь на его затылке. Она игриво помассировала его шею. Он вздохнул, неохотно удерживая руки на расстоянии от этой смертельно желанной им женщины. Он сжал кулаки, отказываясь касаться её. Другой своей рукой она потянулась к его виску и провела ладонью по его лицу, и он почувствовал мягкий аромат парфюма, исходивший от её запястья. Она коснулась его челюсти и подбородка, и когда она положила пальцы на его нижнюю губу, он схватил её руку и скользнул ею по своей груди.
Грубым голосом он сказал ей: «Тебе не следует так спешить…».
По её сознанию пронёсся образ их двоих, занимающихся любовью в их же офисе, и внезапно ей стало плохо. Она боялась, что её застукают, что она потеряет работу, и Джон из-за неё тоже может потерять свою, но она хотела сказать ему, что любит его, а единственным способом это сделать было показать ему. К счастью, он уже это понял.

Малдер вошёл в лабораторию и позвал: «Агент Кук?».

Пройдя в дальний конец комнаты, он снова позвал её, но ответа не получил. Моника как раз шла по коридору, когда увидела выходящего из лаборатории Малдера.

«Малдер!».
Малдер быстро подошёл к ней, и она схватила его за руку.

«Тебя точно увидят, если ты будешь в открытую расхаживать здесь»,- сказала она ему. Он наклонил голову.

«Тебе, кажется, нет до этого дела?».

«А что мне терять?»,- спросил он.

«Не знаю. Извини».
«Всё в порядке».

«У тебя есть желание сходить куда-нибудь на ленч? Я хочу сказать, это меньшее, что я могу сделать, чтобы тебе стало полегче».
«Конечно», улыбнулся он.
«Не могу поверить, что ты мог это подумать!»,- вскричала Моника, смеясь.

«Я знаю, ты сказала, что мы не будем говорить о своих прежних отношениях, но я просто не знаю, я представлял себе, что у тебя и Доггета всё получилось».
«Честно говоря, нет. А с чего ты так решил?».

«Из-за особой связи, которая у тебя есть с ним. Это заметно».
«Как и у тебя со Скалли».

«Это всё в прошлом»,- Малдер опустил глаза на стакан Кока-Колы, стоявший на столе, и засунул соломинку поглубже в напиток, помешивая ею в стакане.

«Извини – снова».
«Да, что ж – сейчас мне не очень хочется думать об этом».

«Я понимаю».

«Знаешь»,- он поднял на неё взгляд.- «Ты напоминаешь мне кое-кого, кто был однажды мне очень близок…».

«Правда?»,- она была поражена.

«Это была женщина, с которой я встречался до того, как встретил Скалли».

«Как она выглядела?».
«Она была очень привлекательной. Прекрасные глаза и тёмные волосы. Очень похожа на тебя… э… прямо как у тебя».

Моника залилась краской.
«Ты скучаешь по ней?».

«Даже если бы и так, я не знаю, где она сейчас».
«Мне кажется, что у каждого где-то есть особый человек, и если ты не найдёшь этого человека, он сам найдёт тебя»,- она склонила голову на бок и окинула его одной из своих лучших улыбкой, потянувшись к его левой руке, спокойно лежавшей на столе.
«Вы заигрываете со мной, агент Рейс?».
«Я подумала, что смогу помочь тебе найти меня».

«Именно в этом и состоял смысл этого ленча?».

«Можно и так сказать. А это проблема?».

«Не вижу, с чего бы это могло быть проблемой».

«Замечательно. Послушай меня…».

Она заставила его наклониться поближе и что-то прошептала ему на ухо. У него тут же отвалилась челюсть, а она воспользовалась мгновением, чтобы коснуться его грубой щетины своей мягкой щекой. Она взяла пальто и поднялась, бросив на стол двадцатку, после чего вышла на улицу. Он потянулся в свой карман и оставил немного мелочи на чаевые. Она была уже снаружи и ждала его у дверей. Он вышел к ней и достал двадцатку из своего бумажника, после чего запихал двадцатидолларовую банкноту в карман её пиджака.

«Тебе не стоило этого делать»,- сказала она ему.
«Хоть у меня и нет работы, это не значит, что я не могу купить себе ленч…».

«Нет, конечно же, нет. Я просто подумала…».

Он прервал её: «Мне нравится платить, по крайней мере, на первом свиданье»,- улыбнулся он.

«Ты должен доказать, что ты – мужчина, да?».

«Это такая привычка у парней».

«Глупость, вот что это».

«Может и так, но девушки это ценят, верно?».

«Не-а».

Она снова взглянула на него с той улыбкой и сказала: «Совещание не должно занять много времени. Итак, увидимся вечером в восемь?».
«Я буду ждать».
Он взял её руку в свою ладонь и поднёс её ко рту, чтобы поцеловать. Она же подошла к нему и одарила его одним из тех поцелуев, которые мужчины обычно не забывают никогда.

«Ты никогда не останавливаешься, пока не собьёшь кого-нибудь».
«Я серьёзно… Держи эту мысль в голове»,- и она двинулась прочь. Он наблюдал за её уходом, после чего направился в противоположном направлении.

Дана сидела в офисе Кёрша. Совещание длилась всего полчаса, но ей уже было скучно. Она слушала сидевшего рядом с Кёршем заместителя директора, разглагольствовавшего о санкциях ФБР относительно агентов, поведение которых имеет незаконный характер. Моника покачивала ногой под большим столом. Джон громко выдохнул, когда Дана так яростно уставилась на свои часы, что у неё свело от этого глаз. Она медленно положила под глаз два пальца, ощущая под ними своё сердцебиение. Моника щёлкала ручкой то туда, то сюда, в своей правой руке, пока Джон не остановил её левой рукой, окинув её усталым взглядом. Она глянула на часы, висевшие над их головами, и повернулась к нему, закатив глаза.
«Агент Скалли, мы счастливы видеть, что вы вернулись на вашу прежнюю работу, но теперь вы будете переведены на работу с новым напарником в отделении с вакансией…».
Седовласый мужчина сморгнул на неё, гадая, почему она не реагирует. Она таращилась прямо на него, но не слышала ни единого слова. Медленное бормотание за столом постепенно исчезло, а она принялась раздумывать над своей жизнью. Моника осторожно пнула её ногу, и глаза Скалли заморгали, возвращая её к реальности.
Пытаясь спасти подругу, Рейс проговорила: «Мне хотелось бы принести извинения за вмешательство на время, пока Скалли отсутствовала, поскольку у меня такое чувство, словно я подавила её и заняла её место».
Дана выгнула бровь, а Джон прочистил горло: «Я уверен, что у агента Скалли не будет проблем с приспосабливанием к другому напарнику. Она – хороший агент».
Дана глянула на сидевших справа от неё двоих агентов и улыбнулась. Она уставилась через стол на седовласого мужчину, подавшего голос: «В самом деле. Что вы, агент Скалли, думаете об этом?».
«Даже имея возможность восстановить своё место в качестве агента ФБР, я скорее имею желание преподавать в Квантико, чем выполнять задачу, не имеющую отношение к «Секретным материалам».
«Очень хорошо, ваше решение окончательно»,- проговорил Кёрш.- «Я внесу соответствующие поправки».
«Я уверен, что в преподавании ваша экспертная оценка придётся как нельзя кстати»,- произнёс Скиннер.
Брэд подхватил его слова: «Агент Скалли, это всё. Агенты Доггет и Рейс, пожалуйста, известите меня, когда в ФБР снова появиться Фокс Малдер, чтобы я мог напомнить ему, что он здесь больше не работает».

Седовласый мужчина обратился ко всем троим агентам, уже стоявшим на ногах: «Всем доброго вечера».
В подвальном офисе Дана схватила своё пальто и вышла в коридор, чтобы сесть в лифт. Моника уже ушла. Джон остался в одиночестве в офисе, но внезапно бросился вдогонку Скалли.

Когда двери лифта закрылись, он выкрикнул «Дана!». Подбежав к дверям, он ударил по ним кулаком. Слишком поздно, подумал он.
«Джон?»,- спросила Скалли, подходя к нему с озадаченным взглядом на лице.

«Я думал, это ты уезжала на лифте».
«Что ж, это была не я»,- улыбнулась она, ставя на пол коробку с файлами.

«Я хотел кое-что тебе сказать».

Она стояла перед ним и ждала.

«Я люблю тебя»,- произнёс он нежно.

Его уши стали отчаянно красными, когда она повторила ему те же самые три слова.

«Ты не против пойти со мной домой?»,- спросила она.

Он чуть не подавился, но всё же выдавил: «Хорошо».

The End
От переводчика: 

Посетите мой сайт:

http://melissa-riedal.narod.ru/index.html
Спасибо!
